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แบบสอบถาม 

问卷调查 

 
เร่ือง“ผลกระทบของการส่ือสารต่างวฒันธรรมทีมี่ต่อการปรับตัวของครูชาวจีนทีม่าสอน

ภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร” 关于在泰中国人教学过程中跨文化信息对适应性影响

的研究 

ค าอธิบาย 
แบบสอบถามน้ีมีจุดประสงคเ์พื่อศึกษา “ผลกระทบของการส่ือสารต่างวฒันธรรมท่ีมี

ต่อการปรับตวัของครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร” ผลท่ีไดจ้ะน ามาเป็นแนว
ทางการปรับปรุง และพฒันากระบวนการในการพฒันาทรัพยากรมนุษย ์เพื่อความมีประสิทธิภาพ
ในการท างานในองคก์รต่อไป แบบสอบถามมีจ านวน 6 หนา้ โดยแบ่งออกเป็น3ส่วนไดแ้ก่ 

ส่วนท่ี 1 ขอ้มูลส่วนบุคคลทัว่ไป 
ส่วนท่ี 2 การส่ือสารต่างวฒันธรรม 
ส่วนท่ี 3การปรับตวั 
ผูศึ้กษาขอความร่วมมือจากทุกท่านโปรดตอบแบบสอบถามโดยใหข้อ้มูลท่ีเป็นจริงและ

ตอบแบบสอบถามให้ครบทุกข้อ ข้อมูลท่ีได้จากท่านจะเป็นประโยชน์อย่างยิ่งส าหรับการ
ประมวลผลและน ามาใชป้ระกอบการก าหนดแนวทางภายใตก้ารปรับตวัของพนกังานต่อไป 
尊敬的先生/女士： 

您好！感谢您在百忙中抽出时间填写这份问卷！ 

本问卷仅供学术研究之用，您提供的个人信息或个人观点都将受到严格保密。

您只需仔细阅读每个问题，并根据自己的真实生活感受答复即可。如果您在填

写过程中有任何疑问，请随时与研究者取得联系，联系方式： 

E-mail:ann-xc@hotmail.com 

您的填写将对此研究有很大的贡献，衷心感谢您的支持与合作。 
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ส่วนที่ 1  ขอ้มูลทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถาม第一部分：个人信息 

ค าช้ีแจง  กรุณาท าเคร่ืองหมาย √ลงในช่อง ท่ีตรงกบัท่านมากท่ีสุดเพียงค าตอบเดียว 
请根据个人真实信息填写 

1. เพศ性别 1. ชาย男  2. หญิง女 
2. อายุ年龄 

 1.ไม่เกิน 30 ปี不到三十岁 2.31-40ปี三十到四十岁 

 3.มากกวา่40 ปี大于 40岁 
3. สถานภาพ婚姻 1. โสด单身   2. สมรส已婚    3.หยา่/หมา้ย离婚 
4. ระดบัการศึกษาสูงสุด最高学历   
 1. ต ่ากวา่ปริญญาตรี低于本科  2.    ปริญญาตรี หรือเทียบเท่า本科 
 3. สูงกวา่ปริญญาตรี高于本科  
5. ระยะเวลาท่ีท่านสอนภาษาจีนในองคก์ารหรือหน่วยงานท่ีท างานดว้ยในปัจจุบนั您在现在教

书的地方任教了多久 

 1.  มากกวา่ 6 เดือนแต่นอ้ยกวา่ 1 ปี大于六个月  2.    1-2 ปี一年到两年 

 3.  2-3 ปี两年到三年   4.    มากกวา่ 3 ปีข้ึนไป多于三年 
6. ปัจจุบนัท่านสอนท่ีใดเป็นหลกั (เลือกตอบไดเ้พียงขอ้เดียว)现任教于哪里（只能选一项） 

 1.  โรงเรียน学校  2.สถาบนัอุดมศึกษา大学  
 3.  สถานบนัภาษา语言中心  
7. รายไดร้วมโดยเฉล่ียของท่านต่อเดือน大概的月薪（泰铢） 
 1.    ไม่เกิน 20,000 บาท不到两万 2. .  20,001-30,000 บาท两万零一到三万 

 3.    30,001-40,000 บาท  三万零一到四万 

 4. .  40,001-50,000 บาท四万零一到五万 
5.   ตั้งแต่ 50,001 บาทข้ึนไป五万以上 
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ส่วนที่ 2  การส่ือสารต่างวฒันธรรม第二部分: 跨文化的沟通 
การส่ือสารภายใตส้ังคมเจา้บา้น การส่ือสารภายใตส้ังคมของกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเอง 

ความสามารถในการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น และส่ิงท่ีติดตวัผูแ้ปลกหนา้ก่อนท่ีจะเขา้มาอยู่

ในวฒันธรรมใหม่与当地文化沟通 与本国文化的沟通  受文化影响

下的交流能力和自身进入新文化所带来的东西的研究 

กรุณาท าเคร่ืองหมาย √ ลงในช่องท่ีตรงกบัความคิดเห็นของท่านมากท่ีสุด选择请用√ 
มากท่ีสุด=5非常多 มาก=4 多 ปานกลาง=3 一般 นอ้ย=2 少 นอ้ยท่ีสุด=1非常少 
การส่ือสารภายใตส้ังคมเจา้บา้น 

与泰国文化本地的沟通 

5 4 3 2 1 

1. ในชีวิตประจ าวนัท่านคุยกบัคนไทยเป็นประจ า 
您在生活中常跟泰国人聊天 

     

2. ท่านไปเท่ียวสถานท่ีต่างๆกบัคนไทยเสมอ 
您常跟泰国人去玩 

     

3.ท่านดูรายการโทรทศัน์ท่ีเป็นภาษาไทยเป็นประจ า 
您常看泰文的电视 

     

4. ท่านดูหนงัไทยและฟังเพลงไทยเป็นประจ า 
您常看泰国电影跟泰文歌曲 

     

การส่ือสารภายใตส้งัคมของกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเอง 
与自己的本国文化的沟通 

5 4 3 2 1 

1. ช่วงเร่ิมตน้ท่ีอยูป่ระเทศไทยท่านมกัจะปรับทุกขห์รือ
ระบายความรู้สึกต่างๆกบัเพือ่นคนจีนมากกวา่เพื่อนชาวไทย 
您跟中国朋友交心多过泰国朋友 

     

2. ช่วงเร่ิมตน้ท่ีอยูป่ระเทศไทยท่านมกัจะรับขอ้มูลข่าวสาร
จากเพื่อนคนจีนมากกวา่เพื่อนคนไทย  来泰之初您从中

国朋友那得到各方面的信息多过泰国朋友 

     

3. ท่านมกัจะไวใ้จเพื่อนคนจีนมากกวา่คนไทย 
您总是信任中国朋友多过于信任泰国朋友 
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4. ท่านมกัจะดูหนงัจีนและฟังเพลงจีนมากกวา่ดูหนงัไทยและ
ฟังเพลงไทย  来泰之初您看中国电影及歌曲多过泰

国电影及歌曲 

     

ความสามารถในการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น 

在泰国文化影响下的交流能力 

5 4 3 2 1 

1. ท่านพดูภาษาไทยไดอ้ยา่งคล่อง  您泰语说得很流利      

2. ท่านมีความเช่ือบุญคุณแบบคนไทย 
你像泰国人一样信奉知恩图报 

     

3. เม่ือทกัเจอเพื่อนหรือคนท่ีรู้จากท่านจะทกัทายแบบไทยดว้ย 
การไหวห้รือกล่าวค าวา่ สวสัดี  当您跟朋友或认识的人

打招呼时用“合十礼”或说泰语的“你好” 

     

4. ท่านอ่านและเขียนภาษาไทยไดก้ล่อง 
您读写泰语流利 

     

ส่ิงท่ีติดตวัผูแ้ปลกหนา้ก่อนท่ีจะเขา้มาอยูใ่นวฒันธรรมใหม่ 
自身进入新的文化所带来的东西 

5 4 3 2 1 

1. ท่านเรียนภาษาไทยมาก่อนท่ีจะเขา้มาท างานในประเทศ
ไทย  您来泰工作前曾学过泰语 

     

2. ท่านเรียนรู้วฒันธรรมไทยมาก่อน ท่ีจะเขา้มาท างานใน
ประเทศไทย  您来泰工作前了解了泰国文化 

     

3. ท่านศึกษาประวติัศาสตร์ไทยมาก่อน ท่ีจะเขา้มาท างานใน
ประเทศไทย  您来泰工作前了解了泰国的历史 

     

4. ท่านมีเพื่อนชาวไทยมาก่อนท่ีจะเขา้มาท างานในประเทศ
ไทย  您来泰工作前有泰国朋友 
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ส่วนที่ 3  การปรับตวั 第三部分：适应性 

ดา้นความคิดดา้นความรู้สึกและดา้นพฤติกรรม 想法感觉跟行为的适应

性的研究 

กรุณาท าเคร่ืองหมาย √ ลงในช่องท่ีตรงกบัความคิดเห็นของท่านมากท่ีสุด选择请用√ 
มากท่ีสุด=5非常多 มาก=4 多 ปานกลาง=3 一般 นอ้ย=2 少 นอ้ยท่ีสุด=1非常少 

การปรับตวัดา้นความคิด想法适应性 5 4 3 2 1 

1. ท่านคิดวา่จะไปร่วมงานประเพณีต่างๆของคนไทย ถา้คนไทย
ชวน 如果有泰国人邀请，您会去参加泰国风俗活动 

     

2. ท่านคิดวา่จะแต่งกายตามแบบคนไทยได ้
您想跟泰国人的打扮一样 

     

3. ท่านคิดวา่จะอยูใ่นประเทศไทยอยา่งมีความสุข ถา้คนไทยให้
การยอมรับกบัท่านเป็นส่วนหน่ึงของสงัคม 
您认为如果被泰国人接受，在泰国会很幸福 

     

4. ท่านคิดวา่การพดูภาษาไทยใหช้ดัเจนเหมือนคนไทยเป็นเร่ือง
ส าคญัต่อการเป็นครูสอนภาษาจีนใหน้กัเรียนไทย 
您认为把泰语说得跟泰国人一样好很重要，可以帮

助教学 

     

5. ท่านคิดวา่ความเป็นอยูท่ี่ดีข้ึนเกิดจากการมาสอนอยูใ่น
ประเทศไทย  
您认为在泰国教书生活水平比较高 

     

6. ท่านคิดวา่การปรับตวัการสอนใหเ้ขา้กบัใหเ้ขา้กบันีกเรียน
ไทยเป็นประโยชน์กบัท่าน您认为改变教书方式适应学

生对您有利 

     

การปรับตวัดา้นความรู้สึก感觉的适应性 5 4 3 2 1 

1. ท่านรู้สึกดีใจเม่ือไดมี้ส่วนร่วมในงานประเพณีต่างๆของไทย 
参与泰国各种风俗活动时您觉得很高兴 

     

2. ท่านรู้สึกดีใจท่ีสามารถพดูคุยกบันกัเรียนไทยไดรู้้เร่ือง 
如果能跟学生沟通顺畅您会觉得很高兴 
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3. ท่านรู้สึกพอใจในความเป็นอยูท่ี่เปล่ียนแปลงจากเดิม 
您很乐意改变原来的生活方式 

     

4. ท่านรู้สึกภูมิใจท่ีการสอนของท่านไดรั้บการยอมรับจากคน
ไทย 当您的教学受到泰国人认可的时候您很高兴 

     

5. ท่านรู้สึกพอใจค่าตอบแทนและงานในปัจจุบนั 
您对您现在的报酬跟工作都很满意 

     

6. ท่านรู้สึกเป็นเกียรติท่ีไดเ้รียนรู้วฒันธรรมไทยจะไดช่้วยใน
การสอนและเขา้นกัเรียนไทยมากข้ึน 您觉得能学习泰国文

化是一件光荣的事，能帮助教学并能更加了解学生 

     

การปรับตวัดา้นความพฤติกรรม行为的适应性 5 4 3 2 1 

1. ท่านเรียนรู้เร่ืองราวต่างๆในประเทศไทยเพื่อประโยชนใ์นการ
สอนและการด าเนินชีวิตประจ าวนั 
为了以后更好的生活您会努力学习很多泰国的东西 

     

2. ท่านชอบดูรายการ TV ของไทย 您喜欢看泰文的节目      
3. ท่านปฏิบติัตามประเพณีไทยมากข้ึน 您会越来越多地按

照泰国风俗做事 

     

4. ท่านใชภ้าษาไทยช่วยอธิบายในการสอนเป็นประจ า 
您全部用泰语帮助教学 

     

5. ท่านใชภ้าษาไทยเพื่อการติดต่อส่ือสารกบันกัเรียนมากข้ึน 
为了跟学生多点交流您使用泰语越来越多 

     

6. ท่านปรับวิธีการสอนเพื่อใหเ้หมาะสมกบันกัเรียนไทย 
您会改变自己的教学方式，使其更适合学生 

     

     ขอขอบคุณทุกท่าน ทีก่รุณาตอบแบบสอบถามนี ้
衷心感谢您帮忙回答这份问卷 


